
МЕМОРАНДУМ О СОТРУДНИЧЕСТВЕ В СФЕРЕ 

ОБРАЗОВАНИЯ И ЗДРАВООХРАНЕНИЯ, АКАДЕМИЧЕСКОЕ 

И НАУЧНОЕ СОТРУДНИЧЕСТВО МЕЖДУ ОШСКИМ 

ГОСУДАРСТВЕННЫМ УНИВЕРСИТЕТОМ 

и 

БОЛЬНИЦА САЙКАРЕ 

«Ошский государственный университет» , именуемое в 

дальнейшем «ОшГУ», в лице Ректора профессора К.Г . Кожобекова 

с одной стороны и «БОЛЬНИЦА САЙКАРЕ, НАШИКРОУД» в 
лице директора, доктора Ашиш тале 

с другой стороны , совместно именуемые «Стороны» и по 

отдельности , как указано выше, "сторона" 

• Подтверждая общее стремления и приверженность к развитию 

систем образования ; 

• Принимая во внимание огромный потенциал и возможности для 

эффективного взаимодействия Сторон в области медицинской 

н ау ки и образования ; 

• Желая установить и укрепить отношения стратегического 

партнерства, зная , что стратегическое партнерство является осно вой 

Меморандума и других договоров и соглашений , которые будут 

заключены между сторонами в будущем , пришли к единому мнению 

о необходимости сотрудничества и заключили настоящий 

Меморандум следующим образом : 

1. Предмет Меморандума 
1. 1. Стороны признают, что международное 

сотрудничество способствует повышению качества научно -
исследовательской деятельности и образования , продвижения 

общих целей в области образования , обучения и практики. 
1 .2. Основной целью данного Меморандума, явл яется 

сотрудн ичество в сфере образования , а также установлени е 

взаимовыгодных отношений в области здравоохран ения и 

академической мобильности, а также обмена профессорс ко

преподавательского состава, обучающихся, обмен публикации , 

MEMORANDUM OF COOPERATION IN ТНЕ SPHERE OF 
EDUCATION, HEALTHCARE, ACADEMIC AND SCIENТIFIC 

COOPERA TION BETWEEN OSH ST А ТЕ UNIVERSIТY 
AND 

SAICARE НОSРП AL 

«Osh State University» represented Ьу its - Rector, Professo г 

К.G . Kojobekov on the one l1and , «SAlCARE НОSРП AL, 
NASHIКROAD » Diгector : Dr. ASНISH Т ALE and represented Ьу its 
on the other hand, collectively, the "Paгties " and individL1all y as indicated 
above "Рагtу" 
• Confirming а common aspiration and commitment to,vards the 
development of education systems; 
• Taking into account tl1e great potential and oppoгtllniti es for effect ive 
inteiaction between the Parties in the fi eld of medical sc ience and edL1catio11: 
• Wismng to estaЫi sl1 апd streпgtl1 en t11e relati ons of strategic partnershi p. 
aware that sнс\1 а strategic partпe rsmp is the basis of thi s Memorandt1m 
апd ot11er treaties апd agгee 111 e пts to Ье co пc lL1ded be t \veeп the Parties i п 

tl1e futшe , came to а con1111011 opinioп о п t11e necessity of' cooperat ion and 
, enteied into tms Memoraпdнm as fo llo,:vs: 

1. Subject of Memorandum 
1.1. Т11е Parties recognize t11at iпteгпati oпa l cooperation contri bL1tes 

to improviпg the quality of sci eпtific - researc11 actiYity and ed L1cation. the 
promotion of comn1011 goals in edнcation. teacmпg and practice. 

1.2. The шаiп object ot· tl1is Ме1110 га11dш11 is tl1e соорегаti оп in tl1e 
sp11ere of edнcatioп апd tl1e estaЫisl1111e11t of пшtlla lly benefi cial re l ati o п s 
i п the field of l1ealtl; апd acadeшic пюbility. as \-vell as tl1e ехсlшпgе оГ 
teacmпg staff, traiпees, researcl1ers, апd tra iпees . exc l1aпge of pllЬlicatioп s . 
academic prograшs апd _joiпt reseш·c l1 piojects. 

1.3. Fo1· tl1e pшposes of tl1i s Ме111огапdш11 tl1e Parties iп ассогdапсе 
with tl1eir Statнtes апd witl1i11 tl1eir capabilities. ,vill : 
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учебных программам и совместных научно-исследовательских 
проектов . 

1.3 Целями настоящего Меморандума, Сторон в 
соответствии с их уставами, а также в пределах своих возможностей, 

будут: 

• Сотрудничать в разработке инновационных образовательных 
технологий, в том числе дистанционного обучения; 

• Обеспечивать подготовку медицинского персонала через 
внедрение передовой международной практики и 
стратегического партнерства; 

• Улучшать образовательные программы ; 

• Повышать потенциал профессорско-преподавател ьского 
состава и сотрудников ; 

• Развивать социальную активность обучающихся; 
• Повышать конкурентоспособность выпускников; 
• Осуществлять академическую мобильность и обмен 

преподавателями , обучающимися в целях осуществления 
совместных научно - исследовательских проектов в области 
взаимного соглашения между двумя сторонами, по 
предварительному соглашению, а также в соответствии с 
процедурами и ожиданиями, установленными каждой 
Стороной; 

• Проводить научные стажировки и практики; 
• Проводить семинары, круглые столы, конференции , семинары 

по актуальным вопросам в сфере здравоохранения и 
медицинского образования ; 

2. Права и обязанности, роли Сторон 
2.1. В процессе осуществления совместного сотрудничества, 

Стороны будут стремиться строить взаимоотношения на основе 
равенства, справедливого партнерства и защиты интересов друг 
друга . 

• Соорегаtе in tl1e development of inлovative educational technologies, 
including distance learniпg ; in tl1e development and improvement of 
medical scieпce; 
• Provide training of l1ea l thcaгe peгsonnel through the introdL1ction of 
inteгпatioпal best practices апd strategic partnerships; 
• Develop а management system and the financing of medical education; 
• Improve the educational programs; 
• Develop the infrastructure of clinical training of healthcare personnel; 
• Increase the capacity of teaching staff and employees; 
• Develop the social activity of trainees; 
• Increase the competitiveпess of gradнates: 
• Implement international standards in the fi eld of med ical education; 
• Provide academic moЬility апd ехс!1апgе ofprofessors. researche гs. 
master's апd doctoral , trainees, administrati ve staff in order to impl emeпt 
scieпtific - гesearcl1 pгojects in areas of mнtна! agreement bet,veeп the t\\10 
Parties, Ьу prior agreement, апd in accordance with the procedшes and 
expectations estaЫished Ьу each Рагtу ; 
• Conduct scieпtific iпterпships and practices; 
• Conduct workshops, roнnd taЬ!es , coпferences, seminars on topical 
issues in hea\thcare and medical edнcation ; 
• Сапу outjoint analyzes in the fie ld ofmedical edнcation , to exchange 
informatioп and results of the aпalytica l апd гesearch ,vork. edL1cational 
and methodical manнals on issнes of nшtlla l interest: 

2. Rights and oЬ\igations, roles of the Parties . 
2.1. Jn tl,e pгocess of implementation of joint cooperatю~, tl1e Paгt1es 

will seek to bнild гelatioпsl1ips based оп eqнality , faiг partnersh1p and 
protect ioп of eacl1 otl1eг's iпteгests. 

2.2. The Parties assнme to а co111111it111ent that the pe1·formance of 
this Меmогапdнm sl,all поt Ье геdнсеd to со111р!у with only tl,e 
reqнiгements coпtaiпed tl1eгei11 , to maiпtaiп p.-ofessional contacts апd to 
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2.2. Стороны обязуются при исполнении настоящего 

Меморандума не сводить сотрудничество к соблюдению только 

содержащихся в нем требований , поддерживать деловые контакты и 

принимать все необходимые меры для обеспечения эффективности 

и развития их (Сторон) сотрудничества. 

2.3. В рамках настоящего Меморандума, «ОшГУ»: 

2.3.1. Рассматривает возможность организации 

академического и научного сотрудничества, обмена профессорско

преподавательского состава, обучающихся, научных работников , 

продвижении и реализации совместных проектов ; 

2.3.2. Обеспечивает всей общественной информацией об 

у ниверситете. необходимую для принятия совместного решения . 

2.4. Профессорско-преподавательский состав , обучающиеся , 

участвующие в программе обмена сохраняют свои статусы в период 

обмена . 

3. Срок действия 
3.1. Меморандум вступает в силу со дня его подписании 

Сторонами и закmочено сроком 5 лет. 
3.2. Настоящий меморандум заменяет собой все предыдущие 

договоренности и соглашения между Сторонами, касающиеся их 

взаимоотношений в связи с настоящим меморандумом . 

4. Изменение или расторжение сотрудни•1ества 
4.1. По взаимному согласию Сторон в настоящий 

Меморандум могут вноситься изменения и дополнения , которые 

оформляются дополнительными соглашениями. 

4.2. Каждая из Сторон может досрочно прекратить действие 

Меморандума, уведомив о своем намерении в письменной форме 

другую Сторону за 3 месяца до такого прекращения . 

take all песеssагу 111easшes to епsше tl1e e ffici eпcy апd the deve l opmeпt 

of соорегаtiоп . 
2.3 . Withiп the framework ofthis Memoraпdum. OshS U 
2.3.1. Coпsideгs tl1e possibility of the organization of academic 

moЬility, academic апd scieпtific coopeгati on , exchaп ge of teaching staff'. 
reseaгchers, promotioп апd implementation of joint projects; 

2.3 .2. Provides with all puЫic information about the Uni versity. 
necessary to make а joint decision. 

2.4. Teaching staff, trainees, researchers. and administrati ve staff 
involved in the exchaпge program retaiп their statнs in the ass i gпing Party 
for а period of exchange. 

3. Period ofvalidity 
3.1. Memorandum comes into force from the date of its signi ng Ьу 

tЬе Parties and is concluded fог 5 year. 
3.2. TЬis memorandum sнpersedes all previous arrangements апd 

agreements between tЬе Parties regarding their re l atioпsЬip in connec tioп 

with tЬis memorandum ( any such prior arrangements and agreements shal 1 

cease to Ье valid and will по longer Ье valid). 

4. Termination or amendment of the cooperation 
4.1. This Memorandum may Ье supplemented Ьу \-vritten agгeemeпt . 

in ассогdапсе with iпdividнa l forms of cooperatioп . 
4.2. Eacl1 oftl1e Paгties may еагl у teгmiпate tl1e Me1110ra11dt1m Ьу 

giviпg пotice of its iпteпtioп iп а vvгitteп fо г111 to the other Party 3 moпths 

ргiог to sнch teп11iпatio11 . 

5. Othe1· provisions 
5.1. Соорегаtiоп t111deг tl1i s Ме1110гапdtш1 \Vill Ье i111pleme11ted iп 

the fопщ tl1at do поt coпtгadict tl1e geпe 1·a ll y гecogпi zed pгiпcipl es апd 
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5. Проч11е положения 
5.1. Сотрудничество в рамках настоящего Меморандума 

будет осуществляться в формах , которые не противоречат 

общепризнанным принципам и нормам международного права и 

национального законодательства обеих сторон , применимым 

международным соглашениям, на основе взаимного согласия 

Сторон. 

5.2. Настоящий Меморандум составлен в 2 (двух) 

экземплярах на английском и русском языках, имеет одинаковую 

юридическую силу . по одному для каждой из Сторон. 

ПОДПИСИ СТОРОН 

Ошский Государственный 

университет 

Кыргызстан 723500, 
Ленин к. , 331 , 
Тел: (+996 3222) 72273 , 
факс: (3222) 709 15 
Web: edt1@osl1Sl1.kg 

БОЛЬНИЦА САЙКАРЕ 

NASHIKROAD, NASHIK -422101 
Moblle: 9423674902. 
E-mailld-saicrehosp@gmail .com 

- - -------- - --1---i 
DR. ASHISH S Т A i_J~ 

medicine) 
Reg iюpooъg/nf; / -:--~ 1 

noгms of iпtemat i oпa l апd пatioпa l law о!' both Parties апd , app li caЫe 

iпternational agгee111e11ts , оп tl1e basis of 11н1tL1 a l сопsепt of the Parties. 

5.2. This Me1110гa11dL1111 is dгаwп Llp iп 2 (two) copies iп the 

English and Russian laпgнages , eacl1 having eqL1al legal force , опе for each 

Party. 

SIGNATURES OF ТНЕ PARTNERS 

OSH ST А ТЕ University 

Kyrgyzstan, Lenin Street 331 , 
Osh, 723500 
tel.: (+996 03222) 72273 , 
fax: (03222) 70915 
Web: edu@oshsL1.kg 

Sigпatшe 

SAICARE НОSРП AL 

NASHIКROAD, NASHIK-422 101 
Mobile: 9423674902. 
E-111ai1Id-saicrehosp@gmail.com 

MIBS, MD(lnternal 
medicine) 

Reg nd)iюl4f 06/2181 

Sigпatшe / 

Р. 

., 1 

/ ·.· 
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